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lektio

Väitöskirjani otsikko siteeraa hantikirjailija Jeremei Aipinin romaania Hanty, ili Zvezda 
utrennei zari (Viimeinen aamutähti): ”Eivätkö he muka ymmärtäisi, että pohjoisessa kaikki 
riippuu poroista.” Kyseinen sitaatti on pala romaanin päähenkilön, Demjan-nimisen vanhan 
hantimiehen, päässä risteilevistä ajatuksista tämän kohdatessa ensimmäistä kertaa venäläisiä 
öljynetsijöitä, jotka ovat saapuneet Demjanin kotiseudulle kartoittamaan alueen öljyvaran-
toja. Demjan on tietoinen niistä haitoista, joita öljyteollisuus on laajentuessaan aiheuttanut 
ympäristölle ja erityisesti poroille, mutta hän haluaa kuitenkin uskoa venäläisten tulokkai-
den järkevyyteen ja hyväntahtoisuuteen: täytyyhän näidenkin lopulta ymmärtää, että elämä 
pohjolassa riippuu ei-inhimillisistä olennoista, kuten poroista.

Tähän kohtaamiseen ja sen Demjanin mielessä herättämiin ajatuksiin tiivistyvät myös 
kysymykset, joita käsittelen väitöskirjassani. Ensinnäkin Demjanin toteamus siitä, kuinka 
”pohjoisessa kaikki riippuu poroista” alleviivaa eläinten elintärkeää roolia pohjoisen ääriolo-
suhteissa eläville ihmisille. Pohjolan perinteiset elinkeinot ovat sidoksissa eläimiin. Alueella, 
jossa kasvukausi on liian lyhyt maanviljelyn harjoittamiseksi, eläimet toimivat pääasiallisena 
ravinnonlähteenä, liikkumisvälineenä sekä materiaalina vaatetukseen, asumuksiin ja muihin 
hyödykkeisiin. Eläinten elintärkeyden vuoksi ei olekaan ihme, että niillä on myös suuri 
symbolinen ja kulttuurinen merkitys paikallisille ihmisille.

Toisekseen kyseinen sitaatti nostaa esille kysymyksen ”meistä” ja ”heistä”. ”Me” viittaa 
tässä tapauksessa niin kutsuttujen vähälukuisten pohjoisten alkuperäiskansojen, korennyje 
malotšislennyje narody Severa, jäseniin. Näihin kansoihin lukeutuvat myös Aipinin romaa-
nissa kuvatun Demjanin edustamat hantit. ”He” puolestaan viittaa venäläisiin, jotka alkoivat 
ulottaa valtaansa alkuperäiskansojen asuttamille alueille maan koillisosiin 1700-luvulta 
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lähtien. Kuitenkin suurimmat muutokset alkuperäiskansojen elämään toi mukanaan vain alle 
sata vuotta kestänyt neuvostovalta. Neuvostovuosikymmenten aikana pohjoisiin alkuperäis-
kansoihin kohdistettujen päätösten seuraukset – uudelleensijoittamiset, alkuperäiskansojen 
kielestä, kulttuurista ja elinkeinoista vieraantuminen sekä alkuperäiskansojen kotiseutujen 
ympäristön tuhoutuminen – muistuttavat alkuperäiskansayhteisöjen kokemuksia ympäri 
maailman.

Kolmanneksi Aipinin romaanista otetussa lainauksessa vihjataan alkuperäiskansojen edus-
tajien ja venäläisten tulokkaiden väliseen lähtökohtaiseen eroon näiden asenteessa suhteessa 
poroihin, muihin eläimiin ja koko ei-inhimilliseen luontoon. Demjanille porot merkitsevät 
yksinkertaisesti koko elämää. Neuvostovallan silmissä sen sijaan porot ja muut eläimet ovat 
pikemminkin taloudellinen resurssi, josta saatava hyöty tulee optimoida mahdollisimman 
tehokkaasti. Nämä kolme edellä kuvattua kysymystä – eläinten merkitys alkuperäiskansa-
kulttuureille, neuvostovallan laajentuminen Euraasian koillisosiin ja alkuperäiskansojen sekä 
neuvostovallan keskenään ristiriitaiset tavat suhtautua eläimiin ja ympäröivään luontoon – 
muodostavat myös tutkimukseni ytimen.

Kuinka sitten päädyin tutkimaan kertomuksia Demjanista ja muiden pohjoisten alkuperäis-
kansojen edustajista sekä heidän suhteistaan poroihin ja moniin muihin eläinlajeihin kuten 
koiriin, valaisiin ja napakettuihin? Väitöskirjani alku ajoittuu maisterivaiheen opintojeni 
viimeisten kurssien aikaan, kun sain selville, että on olemassa sellainen kirjallisuudentutki-
muksen suuntaus, jossa yhdistyvät kaksi suurta intohimoni kohdetta: kirjallisuus ja eläimet. 
Vuosituhannen taitteesta lähtien kirjallisuudentutkijat olivat alkaneet pohtia, millainen asema 
ei-inhimillisillä eläimillä on kaunokirjallisissa teoksissa, kuinka kirjallisuudessa esiintyviä 
eläinhahmoja tulisi tulkita ja miten eläinten rooli ihmisten elämässä ja yhteiskunnissa hei-
jastuu kirjoittamassamme kaunokirjallisuudessa. Venäjän kielen ja kulttuurin opiskelijana 
aloin miettiä, millainen rooli eläimillä on nimenomaan venäläisessä kirjallisuudessa. Tämä 
kysymys mielessäni aloitin tohtoriopintoni vuonna 2017. Pian väitöskirjan aloittamisen 
jälkeen huomioni suuntautui kuitenkin Venäjän ja entisen Neuvostoliiton pohjoiseen ja 
arktiseen alueeseen. Tämän myötä alkuperäinen kysymykseni tarkentui muotoon ”mikä on 
eläinten rooli maan pohjoista ja arktista osaa kuvaavassa venäläisessä kirjallisuudessa?” 
Kahlatessani läpi erilaisia Venäjän ja Neuvostoliiton pohjolaa ja arktista aluetta kuvaavia 
teoksia huomasin, että kaikkein kiinnostavimmat kuvaukset ihmisten ja eläinten välisistä 
suhteista eivät olleet venäläisten vaan eri pohjoisia alkuperäiskansoja edustavien kirjailijoi-
den kirjoittamia. Herännyt kiinnostus näitä kirjailijoita ja heidän teoksiaan kohtaan sai minut 
pohtimaan, kuinka alkuperäiskansoja edustavat kirjailijat käsittelivät teoksissaan ihmisten 
ja eläinten välisiä suhteita ja kuinka nämä suhteet heijastelivat neuvostovallan aiheuttamia 
muutoksia alkuperäiskansojen elämässä.

Vastatakseni näihin kysymyksiin analysoin väitöskirjassani kaunokirjallisia teoksia kolmel-
ta eri alkuperäiskansoja edustavalta kirjailijalta: tšuktšikirjailija Juri Rytheulta, nenetsikirjailija 
Anna Nerkagilta ja jo mainitulta hantikirjailija Jeremei Aipinilta. Kaikki nämä kirjailijat ovat 
merkittäviä vaikuttajia omissa yhteisöissään sekä kirjallisen uransa että yhteiskunnallisen 
ja poliittisen aktiivisuutensa ansiosta. Tämän lisäksi he lukeutuvat neuvostokirjallisuuden 
historian tunnetuimpiin alkuperäiskansoja edustaviin kirjailijoihin ja heidän teoksiaan on 
julkaistu ja luettu halki koko Neuvostoliiton. Vaikka pohjoisten alkuperäiskansojen kirjal-
lisuuden synty Neuvostoliitossa ajoittuu 1920-luvulle, kaikki kolme kirjailijaa aloittivat 
kirjallisen uransa toisen maailmansodan jälkeen. Pääasiallinen tutkimusmetodini heidän 
teostensa analysoimiseksi on lähiluku, tekstien reflektiivinen ja kontekstualisoitu luenta. 
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Sen kautta tarkastelen erityisesti sitä, kuinka teokset kuvaavat ihmisten eläimiin kohdistamia 
asenteita, suhteita tiettyihin eläinyksilöihin tai eläimyyteen käsitteenä ja ilmiönä. Samalla 
tarkastelen ihmisten ja eläinten välisten suhteiden kuvauksia myös neuvostomoderniteetin 
ja alkuperäiskansojen kulttuurien sekä näiden tietojärjestelmien välisestä kohtaamisesta 
nousevia koloniaalisia jännitteitä vasten.

Lähilukuni teoreettisina viitekehyksinä toimivat posthumanismi ja uusmaterialistinen 
teoria, ihmistieteellinen eläintutkimus sekä jälkikolonialistinen teoria. Ymmärrän tutkimuk-
sessani ihmiset ja eläimet ruumiillisina ja materiaalisina olentoina, jotka ovat erottamatto-
masti kytkeytyneinä elävään ja jatkuvassa muutoksen tilassa olevaan arktiseen ympäristöön. 
Alleviivatakseni ihmisten ja eläinten kehojen sekä ympäröivän luonnon jakamaa yhteistä 
materiaalista olemusta, käytän analyysissäni sellaisia käsitteitä kuin ”tuleminen” (becoming) 
ja ”trans-ruumiillisuus” (trans-corporeality). Tulemisella viittaan siihen kuinka materiaaliset 
entiteetit, kuten erilaiset kehot ja maisemat, muuttavat jatkuvasti muotoaan. Väitöskirjassa 
analysoimissani teoksissa tämä tuleminen yhdistää ihmisiä ja eläimiä, arktista luontoa sekä 
erilaisia kulttuurisia ja poliittisia diskursseja ja käytänteitä, jotka osallistuvat Neuvosto-
Arktiksen luomiseen ja muovaamiseen. Tutkimusaineistossani erilaiset tulemiset tulevat 
näkyviksi lukuisin eri tavoin aina myyttisistä metamorfooseista arkipäivän muodonmuutok-
siin, joissa ei-inhimilliset ruumiit muuntuvat ihmisten ravinnoksi ja erilaisiksi hyödykkeiksi. 
Stacy Alaimon trans-ruumiillisuuden käsite puolestaan korostaa subjektin – niin ihmisen kuin 
eläimenkin – ruumiillista yhteenkietoutuneisuutta aineelliseen maailmaan.

Materiaalista todellisuutta, jota tarkastelemieni teosten ihmiset ja eläimet asuttavat, 
muovaavat paitsi arktinen ilmasto myös Neuvostoliiton maan pohjoisissa osissa toteuttamat 
poliittiset päätökset ja käytänteet. Neuvostovallan ja alkuperäiskansayhteisöjen välinen suhde 
oli sekä hierarkkinen että koloniaalisten jännitteiden leimaama – syrjäyttihän neuvostovalta 
alkuperäiskansojen oikeudet omiin maa-alueisiinsa jättäen nämä sekä yhteiskunnallisesti että 
kulttuurisesti toiseutettuun asemaan. Selkeiden kulttuurit toisistaan erottavien rajojen sijaan 
neuvostovenäläisen ja alkuperäiskansakulttuurien välinen koloniaalinen kohtaaminen johti 
kuitenkin kulttuuri-identiteeteissä tapahtuvaan neuvotteluun. Käsitelläkseni tätä kulttuurien 
välistä kohtaamista olen käyttänyt Homi K. Bhabhan hybridisyyden (hybridity) käsitettä, 
joka alleviivaa koloniaalisessa kohtaamisessa syntyvien kulttuuri-identiteettien horjuvaa 
sekä jatkuvasti muuttuvaa ja kehittyvää luonnetta. Kulttuurierojen ja kulttuuristen suhteiden 
välinen neuvottelu ei koske vain yksilötason kulttuuri-identiteettejä, vaan myös Neuvosto-
liitossa kirjoitettua alkuperäiskansakirjallisuutta voidaan tarkastella tällaisen hybridisyyden 
valossa. Alkuperäiskansoihin kuuluvien kirjailijoiden samanaikainen kuuluminen molempiin 
kulttuureihin mahdollistaa nimittäin vastaavanlaisen kulttuurienvälisen neuvottelun myös 
valta-asemassa olevaa kieltä, kirjallisuuden muotoja ja diskursseja käytettäessä.

Kuten väitöskirjassani osoitan, alkuperäiskansakirjailijoiden teosten kuvaukset ihmisten 
ja eläinten välisistä suhteista tarjoavat rikkaan maaperän tällaisen kulttuurienvälisen neuvot-
telun tarkastelemiseksi. Suurin osa analysoimistani teoksista hyödyntää tavalla tai toisella 
kerronnassaan alkuperäiskansojen perinteitä tai maailmankatsomusta. Jotkin kertomuksista 
sisältävät elementtejä suullisesta perinteestä, toiset taas sellaisia henkilöhahmoja, jotka ovat 
kiinnittyneinä alkuperäiskansojen elintapoihin tai kosmologioihin. Tällä tavalla kaunokir-
jalliset tekstit kuljettavat itsessään alkuperäiskansojen perinteitä, muistoja ja kulttuureita 
Neuvostoliittoa edeltävältä ajalta teosten kirjoitushetkeen ja siitä eteenpäin osallistuen näin 
kansojen kulttuurisen muistin ja kollektiivisen kulttuuri-identiteetin ylläpitämiseen. Kau-
nokirjallisissa teksteissä nämä alkuperäiskansakulttuurien elementit saavat kuitenkin ym-
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päröivästä kulttuurisesta ja yhteiskunnallisesta kontekstista kumpuavia uusia merkityksiä. 
Tämä tuo esiin alkuperäiskansakirjallisuuden moniäänisen ja kulttuurisesti hybridin luonteen 
sekä kyseenalaistaa mustavalkoisia tulkintoja, jotka perustuvat ennalta määritellyille stereo-
typioille ja yleistyksille.

Ihmisten ja eläinten välisten suhteiden kaunokirjalliset kuvaukset tarjoavat alkuperäis-
kansoista nouseville kirjailijoille väylän tuoda esiin heidän omien yhteisöjensä näkemyksiä 
ihmisten ja ei-inhimillisen luonnon välisestä suhteesta. Vaikka jokaisella alkuperäiskansalla 
on oma maailmankatsomuksensa ja siihen kytkeytyvä kosmologinen järjestyksensä, kaikki 
tutkimuksessa käsittelemäni kirjailijat kyseenalaistavat dualistisen jaottelun ihmiseen ja 
eläimeen, nostavat esiin ei-inhimillisen luonnon toimijuutta ja korostavat ei-inhimillisten 
eläinten omaa subjektiviteettia. Tällä tavoin teokset vastustavat moderneissa yhteiskunnissa 
– myös Neuvostoliitossa – vallitsevaa hyötykeskeistä näkemystä ei-inhimillisestä ympäris-
töstä. Samalla teoksissa esiintyvät tavat kuvata inhimillisen ja ei-inhimillisen välistä suhdetta 
jakavat monia yhdistäviä tekijöitä läntisen ympäristöajattelun sekä posthumanistisen ja 
uusmaterialistisen ajattelun ja kuvaston kanssa. Vaikka alkuperäiskansakirjailijoiden tekstit 
kytkeytyvätkin sosialistisen realismin traditiooon, niiden lukeminen posthumanistisen teorian 
ja ihmistieteellisen eläintutkimuksen tarjoamien käsitteiden kautta paljastaa siis sellaisia kyt-
köksiä ja yhteenkietoutumia, jotka haastavat moderneihin kulttuureihin pesiytyneen luonnon 
ja kulttuurin välisen kahtiajaon.

Ihmisten ja eläinten välinen suhde tarjoaa alkuperäiskansakirjailijoille myös mahdollisuu-
den tuoda esiin sellaisia kokemuksia, jotka poikkeavat Neuvostoliitossa vallitsevista kansojen 
välistä veljeyttä ja eri etnisten ryhmien välistä tasa-arvoa korostavista diskursseista. Nämä 
kokemukset pitävät sisällään ei-venäläisestä etnisyydestä johtuvia toiseuden ja alemmuuden 
tunteita, neuvostomoderniteetin ja alkuperäiskansojen perinteiden välisestä yhteensopimatto-
muudesta kumpuavia sisäisiä ristiriitoja sekä alkuperäiskansakulttuurien katoamiseen liittyviä 
pelkoja. Eläinten ”toiseus” suhteessa ihmisiin tekee niistä heijastuspinnan alkuperäiskansojen 
jäsenten toiseutetusta asemasta pääasiassa alkuperäiskansoihin kuulumattomista etnisyyksistä 
koostuvassa yhteiskunnassa. Eläinten toiseudesta tuleekin teoksissa keino tehdä näkyväksi 
luonnon ja kulttuurin sekä villin ja sivistyneen kaltaisia neuvostokulttuuriin ja -yhteiskuntaan 
sisäänrakennettuja ongelmallisia binariteetteja. 

Kuten tutkimuksissa on todettu, rodullinen syrjintä ja rasistiset arkipäivän käytänteet ovat 
yleinen ilmiö myös Neuvostoliiton jälkeisellä Venäjällä. ”Vain slaaveille”-fraasiin törmää ylei-
sesti niin työpaikka- kuin asuntoilmoituksissakin, mikä sulkee ulos sekä maahanmuuttajat että 
Venäjän federaation rodullistettuihin etnisyyksiin kuuluvat kansalaiset. Vaikka väitöskirjani 
keskittyy neuvostoaikaan, alkuperäiskansojen, ei-inhimillisen ympäristön ja valtion väliset 
suhteet ovat myös nyky-Venäjällä monimutkaiset ja ristiriitojen kyllästämät. Neuvostoliiton 
hajoamisen jälkeen alkuperäiskansojen oikeudet omiin maihinsa ovat olleet ristiriidassa eri-
tyisesti Venäjän valtion energiasektorin kanssa. Tämä luo jatkuvaa uhkaa alkuperäiskansojen 
maille, elinkeinoille ja kulttuureille. Venäjän kansalaisyhteiskuntaan kohdistuneet rajoitteet 
ovat kaventaneet merkittävästi myös alkuperäiskansojen poliittisia oikeuksia.

Venäjän helmikuussa 2022 käynnistämä täysimittainen hyökkäyssota Ukrainassa on tehnyt 
tässä tutkimuksessa käsitellyistä kysymyksistä aikaisempaa tärkeämpiä ja ajankohtaisempia. 
Sodan aikana etnisiin vähemmistöihin ja alkuperäiskansoihin kuuluvia miehiä on värvätty 
ja pakotettu rintamalle niin suurin joukoin, että vähemmistökansat ovat syyttäneet valtiota 
sodan varjolla tapahtuvasta kansanmurhasta. Joillain alueilla alkuperäiskansoihin kuuluvien 
miesten liikekannallepano on tyhjentänyt kokonaisia kyliä miespuolisista asukkaista siitäkin 
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huolimatta, että näillä ei ole ollut aseellista koulutusta tai taistelukokemusta. Ukrainan sota 
on kiristänyt myös geopoliittisia suhteita ja taloudelliset pakotteet ovat johtaneet Venäjän 
haluttomuuteen seurata kansainvälisesti sovittuja alkuperäiskansoja koskevia juridisia 
velvoitteita. Venäjän valtio on rajoittanut alkuperäiskansojen edustajien jo entuudestaan 
vähäisiä kansalaisyhteiskunnan toimintamahdollisuuksia sekä alkuperäiskansojen edustajien 
kansainvälistä yhteistyötä muiden alkuperäiskansayhteisöjen, järjestöjen ja muiden yhteis-
työkumppaneiden kanssa.

Ukrainan sota on nostanut esiin myös vaatimuksen Venäjän alue- ja kulttuurintutkimuksen 
dekolonisaatiosta. Tutkijat ovat peräänkuuluttaneet aiempaa hienosyisempää ja perusteelli-
sempaa käsitystä Venäjästä monikansallisena valtiona sekä laajempaa ymmärrystä Venäjän 
imperialistisesta historiasta ja ideologiasta. Vaikka aloitin oman väitöskirjani kirjoittamisen 
jo kauan ennen Venäjän täysimittaisen hyökkäyssodan alkua, näen, että työni vastaa tähän 
tämänhetkiseen vaatimukseen Venäjän tutkimuksen dekolonisaatiosta. Keskittymällä alkupe-
räiskansojen edustajien kirjoittamaan kirjallisuuteen, tutkimukseni alleviivaa venäjän kielellä 
ja Venäjän valtion alueella kirjoitetun kirjallisuuden kulttuurista ja etnistä heterogeenisyyt-
tä. Kuitenkin kaikkein tärkeintä on se, että tutkimukseni nostaa esiin alkuperäiskansojen 
kokemuksia ja ääniä, jotka jäivät marginalisoiduiksi Neuvostoliitossa, ja uhkaavat jäädä 
marginalisoiduiksi ja kuulematta myös tämän päivän Venäjällä.

Englanninkielisen lektion suomennos on tekijän
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